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Brand principale del Gruppo che oltre a rappresentare il gruppo stesso, è anche il marchio con cui firmiamo i nostri progetti. 
Marca principal del Grupo, que representa al propio Grupo y es, además, la marca con la que firmamos nuestros proyectos.

gonzato.com

I nostri marchi di prodotti - Nuestras marcas de productos

Sistemi in acciaio, alluminio e vetro  
per architetture contemporanee. 

Sistemas de acero inoxidable, aluminio y vidrio para la 
arquitectura contemporánea. 

iamdesign.com

Sistemi in metallo per l’arredo urbano e dehor. 
Dissuasori, fioriere, cartellonistica e molto altro. 

Sistemas metálicos para mobiliario urbano y espacios al 
aire libre. Elementos disuasorios, jardineras, señalización 

y mucho más.

gotourban.com

Sistemi e semilavorati in ferro battuto e ottone dal 
design classico e tradizionale, alle forme più ricercate. 
Sistemas y productos semiacabados de hierro forjado 
y latón, desde diseños clásicos y tradicionales hasta las 

formas más refinadas.

arteferro.com

DIRETTIVA SULLE SOSTANZE PERICOLOSE 
DIRECTIVA SOBRE LA RESTRICCIÓN DE 

SUSTANCIAS PELIGROSAS 

RESISTENZA COMPLETA ALLA POLVERE E 
PROTEZIONI DA IMMERSIONI TEMPORANEE 

IN ACQUA 
RESISTENCIA TOTAL AL POLVO Y 

PROTECCIÓN FRENTE A INMERSIONES 
TEMPORALES EN AGUA

CERTIFICAZIONE USA E CANADA, IDONEA 
A INCENDIO, SHOCK ELETTRICO E PERICOLO 

MECCANICO 
CERTIFICACIÓN EN EE. UU. Y CANADÁ. RESISTENTE 
AL FUEGO, A LAS DESCARGAS ELÉCTRICAS Y A LOS 

RIESGOS MECÁNICOS 

TESTATO PER CARICO D’ARIA 
PROVENIENTE DAL BASSO 

PROBADO PARA RESISTIR FUERZAS DEL 
VIENTO  PROCEDENTES DE ABAJO

TESTATO PER CARICO NEVE 
PROBADO PARA CARGA DE NIEVE 

CERTIFICAZIONE NORMATIVA FRANCESE 
CERTIFICACIÓN DE NORMAS FRANCESAS

le futur en construction

CERTIFICAZIONE NORMATIVA INGLESE 
CERTIFICACIÓN NORMATIVA EN INGLÉS 

CERTIFICAZIONE STATICA E 
DINAMICA AMERICANA 
ESTÁTICAS Y DINÁMICAS 

NORMAS ESTADOUNIDENSES

ASTM
E2353-16
E2353-17

CERTIFICAZIONE ITALIANA (NORME 
TECNICHE DI COSTRUZIONE) 

CERTIFICACIÓN ITALIANA (NORMAS 
TÉCNICAS DE CONSTRUCCIÓN)

CERTIFICAZIONE DINAMICA 
CERTIFICACIÓN DINÁMICA

CERTIFICAZIONE SPAGNOLA 
CERTIFICACIÓN DE ESPAÑOL

MARCATURA COMUNITÀ EUROPEA 
MARCA DE LA COMUNIDAD EUROPEA 

ARTICOLO NON ASSEMBLABILE CON 
ANGOLO ≤ 90° 

ARTÍCULO NO MONTABLE 
CON UN ÁNGULO ≤ 90° 

TESTATO PER RESISTENZA SUPERIORE A 
3 kN/mt 

PROBADO PARA UNA RESISTENCIA 
SUPERIOR A 3 kN/mt

TESTATO PER RESISTENZA SUPERIORE A 
2 kN/mt 

PROBADO PARA UNA RESISTENCIA 
SUPERIOR A 2 kN/mt

TESTATO PER RESISTENZA SUPERIORE A 
1 kN/mt 

PROBADO PARA UNA RESISTENCIA 
SUPERIOR A 1 kN/mt

PRODOTTO PARTICOLARMENTE RESISTENTE 
UN PRODUCTO ESPECIALMENTE RESISTENTE

UTILIZZARE MARTELLO DI PLASTICA 
MARTILLO DE PLÁSTICO PARA SU USO

CERTIFICAZIONE DELLE AZIONI SULLE 
STRUTTURE DERIVANTE  DA CARICO NEVE 
CERTIFICACIÓN DE LAS ACCIONES SOBRE 

LAS ESTRUCTURAS DERIVADAS DE LA 
CARGA DE NIEVE 

CERTIFICAZIONE NORMATIVA EUROPEA 
CERTIFICACIÓN SEGÚN LA NORMATIVA 

EUROPEA

CERTIFICAZIONE NORMATIVA AMERICANA 
(URAGANI) VENTI SUPERIORI A 250 KM/H 

CERTIFICACIÓN REGULATORIA ESTADOUNIDENSE 
(HURACANES): VIENTOS DE MÁS DE 250 KM/H

CERTIFICAZIONE SECONDO LE NORME 
AMERICANE (URAGANI) 

CERTIFICACIÓN DE NORMAS 
ESTADOUNIDENSES (HURACANES)

CERTIFICAZIONE NORMATIVA TEDESCA
CERTIFICACIÓN NORMATIVA ALEMANA

BEST PRICE. PRODOTTO CON IL MIGLIOR 
PREZZO DELLA SUA GAMMA 

MEJOR PRECIO, EL PRODUCTO CON EL 
MEJOR PRECIO DE SU GAMA 

PRODOTTO ANTISCALATA
PRODUCTO ANTICAL

MONTAGGIO CON CHIAVE A BRUGOLA 
MONTAJE CON LLAVE ALEN

PRODOTTO DA INCOLLARE CON ART. E4054 
PRODUCTO PARA PEGAR CON EL ART. E4054 

ARTICOLI IAM+ SISTEMI ANTIBATTERICI PER 
L’ARCHITETTURA 

ARTÍCULO: SISTEMAS ANTIBACTERIANOS 
IAM+ PARA LA ARQUITECTURA

VERNICIATI A POLVERE. DISPONIBILI COLORI 
SU RICHIESTA

RECUBRIMIENTO EN POLVO EN DIFERENTES 
COLORES A PETICIÓN

PRODOTTO DA SALDARE 
PRODUCTO PARA SOLDAR 

LEGENDA

Copyright © 2026 Ind.i.a. spa. (Gonzato Group)
Tutti i diritti riservati. Domanda di marchio, design o brevetto depositata/registrazione o brevetto rilasciato in uno o più paesi.
Per ulteriori informazioni, non esitare a contattarci a: info@gonzato.com 
Todos los derechos reservados. Marca comercial, diseño o solicitud de patente en trámite/registrada o patente concedida en uno o más países.
Para obtener más información, ponte en contacto con nosotros en: info@gonzato.com



IL NERO OPACO È DIVENTATO UN LINGUAGGIO ARCHITETTONICO: 
UNA GAMMA COMPLETA SUBITO PRONTA A STOCK.

EL NEGRO MATE SE HA CONVERTIDO EN UN LENGUAJE ARQUITECTÓNICO: 
UNA GAMA COMPLETA DISPONIBLE DIRECTAMENTE EN STOCK.

Il nero opaco è diventato uno dei linguaggi più richiesti nell’architettura contemporanea.

Con NERO SYSTEM, Gonzato Group propone parapetti, recinzioni e sistemi modulari total 
black integrati con la collezione IAM Design, pronti per rispondere rapidamente alle nuove 
richieste del mercato.

Disponibilità immediata 
Gamma pronta a magazzino per garantire forniture rapide e maggiore velocità nei progetti 
dei tuoi clienti.

Finitura ad alta resistenza
Una superficie opaca progettata per mantenere nel tempo uniformità estetica e qualità 
anche in ambienti outdoor.

El negro mate se ha convertido en uno de los estilos más demandados en la arquitectura 
contemporánea.

Con NERO SYSTEM, Gonzato Group ofrece barandillas, vallas y sistemas modulares 
totalmente en negro que se integran a la perfección con la colección IAM Design, listos para 
responder con rapidez a las nuevas demandas del mercado.

Disponibilidad inmediata 
Una gama disponible en stock para garantizar una entrega rápida y agilizar los proyectos de 
tus clientes.

Acabado de alta resistencia
Una superficie mate diseñada para mantener su consistencia estética y su calidad a lo largo 
del tiempo, incluso en entornos exteriores.
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INFORMACIÓN ÚTIL  
La gama Nero System no se limita a los productos que aparecen en 
este catálogo. Toda la gama IAM Design puede suministrarse con este 
acabado. Para realizar un pedido, añada el sufijo: /MB después de 
cada código de IAM Design. Ejemplo: E031/S1/MB

INFO UTILI
Nero System non si limita ai prodotti presenti in questo catalogo.
Tutta la gamma IAM Design può essere fornita con questa finitura.
Per ordinare, aggiungi il suffisso: /MB dopo ogni codice IAM Design
Esempio: E031/S1/MB
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Ancoraggio a pavimento – Anclaje al suelo

A
R

UNI
10807

CUNEO FISSO 
CUÑA FIJA

Carico di progetto
Carga del proyecto 1,70 kN/m

Carico di rottura
La máxima resistencia 2,55 kN/m

TESTED

COMPONENTI DEL KIT & CERTIFICAZIONI LOCALI 
COMPONENTES DEL KIT Y CERTIFICACIONES LOCALES

INQUADRA IL QR CODE PER IDENTIFICARE LA CONFIGURAZIONE DEGLI ACCESSORI 
CERTIFICATI.

ESCANEA EL CÓDIGO QR PARA IDENTIFICAR LA CONFIGURACIÓN DE LOS 
ACCESORIOS CERTIFICADOS

PER LA SCELTA APPROPRIATA 
DEL VETRO IN FUNZIONE DELLA 
NORMATIVA NAZIONALE RICHIESTA, 
ATTENERSI SCRUPOLOSAMENTE ALLE 
INDICAZIONI DEL REPORT TECNICO 
RICHIEDIBILE PRESSO L’UFFICIO 
TECNICO IAM DESIGN.

PARA ELEGIR EL VIDRIO ADECUADO 
DE ACUERDO CON LA LEGISLACIÓN 
NACIONAL VIGENTE, SIGA AL PIE 
DE LA LETRA LAS INSTRUCCIONES 
DEL INFORME TÉCNICO, QUE PUEDE 
SOLICITARSE A LA OFICINA TÉCNICA 
DE IAM DESIGN. 

Usare solo vetri come indicato dalle normative 
vigenti. Per maggiori informazioni contattare il nostro 
personale specializzato.

Utilice el vidrio únicamente según lo indicado en la 
normativa vigente. 
Para obtener más información, póngase en contacto 
con nuestro personal especializado.

Glass-U “AR” sono i profili in alluminio creati dopo la prima versione “A”.
Ideali per abitazioni private, bar, ristoranti e per la maggior parte dei luoghi pubblici, grazie all’aumentata resistenza al 
carico. Oltre al classico sistema di fissaggio, sono dotati di un brevettato sistema distanziatore per vetri che ne aumenta 
la solidità.

Los perfiles de aluminio Glass-U «AR» son la evolución de la versión inicial «A». Son ideales para viviendas particulares, 
bares, restaurantes y la mayoría de los espacios públicos, gracias a su mayor capacidad de carga. Además del sistema 
de fijación estándar, cuentan con un sistema patentado de separadores de vidrio que mejora su integridad estructural.
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A

B 3

ALUMINIUM A B

E1700105/MB 125 mm – 4 59/64” 50 mm – 1 57/64”

IRON - ZINC A B

E1800360 100 mm – 3 15/16” 100 mm – 3 15/16”

A

B

M
10

Ø
 1

0,
5

ALUMINIUM Spessore 
Espesor KIT

E1800380 1 - 2 mm – 1/32” - 3/32” 5+5 pz./pc

Kit di spessori per correggere eventuali dislivelli 
della superficie di installazione 
Kits de nivelación para superficies que pueden presentar irregularidades 

ALUMINIUM A B

E1700108/MB 142 mm – 5 19/32” 50 mm – 1 57/64”

B

A

Tappo per profilo 
inclinato da applicare 
con il biadesivo 
E91904. 
Tapa para perfil 
inclinado que se fija 
con cinta adhesiva de 
doble cara E91904.

PLASTIC Spessore vetro
Espesor del vidrio KIT 

E1804600 12,76 mm – 1/2” per/for 1 mt – 39 3/8”

E1807600 13,52 mm – 17/32” per/for 1 mt – 39 3/8”

E1808600 15 mm – 19/32” per/for 1 mt – 39 3/8”

E1809600 16,76 mm – 21/32” per/for 1 mt – 39 3/8”

E1805600 17,52 mm – 11/16” per/for 1 mt – 39 3/8”

E1810600 19 mm – 3/4” per/for 1 mt – 39 3/8”

E1806600 20,76 - 21,52 mm – 3/4” - 27/32” per/for 1 mt – 39 3/8”

x 4 pc. x 4 pc.

150 100

RUBBER Spessore vetro disponibili 
Espesores de vidrio disponibles L

E1804620 12,76-13,52-15 mm – 1/2”-17/32”-19/32” 30 m – 100’

E1803620 16,76-17,5-19 mm – 21/32”-11/16”-3/4” 30 m – 100’

E1806620 20,76-21,52 mm – 3/4”-27/32” 30 m – 100’

L
Per vetri di spessore 15 mm, 
utilizza le guarnizioni 
come indicato nella grafica. 
Para cristales de 15 mm de grosor, 
utilice las gomas tal y como se 
muestra 
en el gráfico. 
A = E1804620 
B = E1803620

A B

15 mm

PER UN FACILE ALLINEAMENTO DEI VETRI PUOI 
USARE GLI ARTICOLI E00991-E00992-E00993 

PARA FACILITAR LA ALINEACIÓN 

DE LAS GAFAS, PUEDES UTILIZAR 

LOS ARTÍCULOS E00991, E00992 Y E00993. 

L

B Puoi tagliarlo ed ottenere i tuoi distanziali su misura! ¡Puedes 
cortarlo y conseguir tus separadores a medida! 

A

RUBBER A B L

E1999004 45 mm – 1”25/32 10,5 mm – 25/32” 500 mm – 1’ 7”11/16”

A

B

Ø 12.5 100 200

C
ALUMINIUM A B C

E1700103/MB 125 mm – 4 59/64” 50 mm – 1 57/64” 3000 mm – 9’ - 10”

E1700100/MB 125 mm – 4 59/64” 50 mm – 1 57/64” 6000 mm – 19’ - 8”

AISI 304 A B KIT 

E1700110 45,50 mm – 1 25/32” 12 mm – 1/2” 50 pcs./pz.

A

B

I tiranti brevettati inseriti alla fine di ogni vetro garantiscono una maggiore sicurezza  
e stabilità del profilo nel tempo. Annulla totalmente le deformazioni sul profilo  
Riduce la flessione del vetro fino al 30%.
Los separadores, que se colocan en el extremo de cada cristal, garantizan una mayor seguridad y 
estabilidad al perfil. Alinean el perfil y reducen la flexión del cristal hasta un 30 %.

200 m
m

200 m
m

ALUMINIUM A B KIT

E1800352 Ø 20 mm – 3/4” dia. Ø 48 mm – 1 57/64” dia. 15 pc./pz.

A

B

5

CUNEO FISSO 
CUÑA FIJA
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Ancoraggio a pavimento – Anclaje al suelo

A TOP1
TUTORIAL

VIDEO

AVAILABLE

le futur en construction

CUNEO FISSO 
CUÑA FIJA

Carico di progetto
Carga del proyecto 2,25 kN/m

Carico di rottura
La máxima resistencia 4,50 kN/m

TESTED

Glass U “A” sono i profili in alluminio creati dopo la prima versione “Classic”.
Ideali per abitazioni private, bar, ristoranti e per la maggior parte dei luoghi pubblici, grazie all’aumentata resistenza al carico. 
Oltre al classico sistema di fissaggio, sono dotati di un brevettato sistema distanziatore per vetri che ne aumenta la solidità.

Los perfiles «A» de Glass U son perfiles de aluminio fabricados según la primera versión «Classic». Son adecuados para 
viviendas particulares, cafeterías, restaurantes y la mayoría de los espacios públicos, gracias a su mayor resistencia a la carga. 
Además del sistema de fijación clásico, cuentan con un sistema patentado de separación entre los cristales, lo que aumenta 
su solidez.

PER LA SCELTA APPROPRIATA 
DEL VETRO IN FUNZIONE DELLA 
NORMATIVA NAZIONALE RICHIESTA, 
ATTENERSI SCRUPOLOSAMENTE ALLE 
INDICAZIONI DEL REPORT TECNICO 
RICHIEDIBILE PRESSO L’UFFICIO 
TECNICO IAM DESIGN.

PARA ELEGIR EL VIDRIO ADECUADO 
DE ACUERDO CON LA LEGISLACIÓN 
NACIONAL VIGENTE, SIGA AL PIE 
DE LA LETRA LAS INSTRUCCIONES 
DEL INFORME TÉCNICO, QUE PUEDE 
SOLICITARSE A LA OFICINA TÉCNICA 
DE IAM DESIGN. 

Usare solo vetri come indicato dalle normative 
vigenti. Per maggiori informazioni contattare il nostro 
personale specializzato.

Utilice el vidrio únicamente según lo indicado en la 
normativa vigente. 
Para obtener más información, póngase en contacto 
con nuestro personal especializado.

COMPONENTI DEL KIT & CERTIFICAZIONI LOCALI 
COMPONENTES DEL KIT Y CERTIFICACIONES LOCALES

INQUADRA IL QR CODE PER IDENTIFICARE LA CONFIGURAZIONE DEGLI ACCESSORI 
CERTIFICATI.

ESCANEA EL CÓDIGO QR PARA IDENTIFICAR LA CONFIGURACIÓN DE LOS 
ACCESORIOS CERTIFICADOS
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A

B 3

ALUMINIUM A B

E1800215/MB 125 mm – 4 59/64” 48 mm – 1 57/64”

IRON - ZINC A B

E1800360 100 mm – 3 15/16” 100 mm – 3 15/16”

A

B

M
10

Ø
 1

0,
5

B

A

C

AISI316 A B C

E1999001/MB 125 mm – 4 59/64” 78 mm – 3 1/16” 15 mm -19/32”

ALUMINIUM A B

E1800219/MB 170 mm – 6 11/16” 48 mm – 1 57/64”

B

A

Tappo per profilo 
inclinato da applicare 
con il biadesivo 
E91904. 
Tapa para perfil 
inclinado que se fija 
con cinta adhesiva de 
doble cara E91904.

RUBBER Spessore vetro disponibili 
Espesores de vidrio disponibles L

E1804620 12,76-13,52-15 mm – 1/2”-17/32”-19/32” 30 m – 100’

E1803620 16,76-17,5-19 mm – 21/32”-11/16”-3/4” 30 m – 100’

E1806620 20,76-21,52 mm – 3/4”-27/32” 30 m – 100’

L
For 15-mm-thick glass, 
use the rubbers as shown 
in the graphic. 
Para cristales de 15 mm de grosor, 
utiliza las juntas 
tal y como se indica en el gráfico. 
A = E1804620 
B = E1803620

A B

15 mm

AISI316 A B

E1800240 58 mm – 2 9/32” 15 mm – 19/32”

A

B
I distanziali inseriti alla fine di ogni vetro garantiscono una maggiore sicurezza  
e stabilità del profilo nel tempo. Annulla totalmente le deformazioni sul profilo  
Riduce la flessione del vetro fino al 30%.
Los separadores, que se colocan en el extremo de cada cristal, garantizan una mayor 
seguridad y estabilidad al perfil. Alinean el perfil y reducen la flexión del cristal hasta 
un 30 %.

PER UN FACILE ALLINEAMENTO DEI VETRI PUOI 
USARE GLI ARTICOLI E00991-E00992-E00993 

FOR AN EASY ALIGNMENT  
OF THE GLASSES, YOU CAN USE  
ARTICLES E00991-E00992-E00993. 

L

B Puoi tagliarlo ed ottenere i tuoi distanziali su misura! ¡Puedes 
cortarlo y conseguir tus separadores a medida! 

A

RUBBER A B L

E1999004 45 mm – 1”25/32 10,5 mm – 25/32” 500 mm – 1’ 7”11/16”

A

B

Ø 12.5 100 200

C

ALUMINIUM A B C

E1800130/MB 125 mm – 4 59/64” 48 mm – 1 57/64” 3000 mm – 9’ - 10”

E1800135/MB 125 mm – 4 59/64” 48 mm – 1 57/64” 6000 mm – 19’ - 8”

ALUMINIUM A Spessore 
Espesor KIT

E1800380 Ø 46 mm – 1 13/16” dia. 1 - 2 mm – 1/32” - 3/32” 5+5 pc./pz.

Kit di spessori per correggere eventuali dislivelli 
della superficie di installazione 
Kits de nivelación para superficies que pueden presentar irregularidades 

A

200 m
m

200 m
m

ALUMINIUM A B KIT

E1800352 Ø 20 mm – 3/4” dia. Ø 48 mm – 1 57/64” dia. 15 pc./pz.

A

B

5

CUNEO FISSO 
CUÑA FIJA

PLASTIC Spessore vetro
Espesor del vidrio KIT 

E1804600 12,76 mm – 1/2” per/for 1 mt – 39 3/8”

E1807600 13,52 mm – 17/32” per/for 1 mt – 39 3/8”

E1808600 15 mm – 19/32” per/for 1 mt – 39 3/8”

E1809600 16,76 mm – 21/32” per/for 1 mt – 39 3/8”

E1805600 17,52 mm – 11/16” per/for 1 mt – 39 3/8”

E1810600 19 mm – 3/4” per/for 1 mt – 39 3/8”

E1806600 20,76 - 21,52 mm – 3/4” - 27/32” per/for 1 mt – 39 3/8”

x 4 pc. x 4 pc.

150 100
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TUTORIAL
VIDEO

AVAILABLE

A

43

16
5

57

98.5 74

GOMMINI PER VETRO LAMINATO - GOMA PARA VIDRIO LAMINADO

RUBBER Spessore vetro 
Espesor del vidrio Nr. Set Nr. per Set

J2000325 12,76 mm – 1/2” 1 2 pcs./pz.

J2000330 13,52 mm – 11/32” 1 2 pcs./pz.

J2000335 16,76 mm- 21/32" 1 2 pcs./pz.

J2000340 17,52 mm –  11/16” 1 2 pcs./pz.

ZAMAC  
GREZZO - BRUTO

Finitura 
Acabado

A Spessore vetro 
Espesor del vidrio

J2000350 Opaca - Matte 12,76 - 13,52 - 16,76 - 17,52 mm
 1/2” - 11/32" - 21/32" - 11/16"

With locking pin - Con spina di sicurezza

Ø Foro - Agujero  
>10 mm

A

43

16
5

57

98.5 74

AISI316 Finitura 
Acabado

A Spessore vetro 
Espesor del vidrio

E2000350/MB Satin finish - Satinato 107 mm – 4 7/32”

A
12

49

AISI304 Finitura 
Acabado

A Dimensioni
Dimensiones

E2000360/MB Satinato in fusione - Satinado en fundición 77 mm – 3 1/32”

16.5
38.5 A

ALUMINIUM  Spessore vetro 
Espesor del vidrio

E1800162/12/MB 12,76 mm - 1/2”

E1800162/13/MB 13,52 mm - 17/32”

E1800162/16/MB 16,76 mm - 21/32”

E1800162/17/MB 17,52 mm - 11/16””

E1800162/20/MB 20,76 - 21,52 mm - 3/4” - 27/32”

48

12
7

84
80

2

16 1648

Chameleon EVO Spigots
Supporti per vetro da pavimento 
Soportes para vidrio de suelo

Neo Spigots
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Foro del vetro 
raccomandato Ø 26 mm 
Orificio recomendado para el vidrio
1 1/32" dia. 

AISI316 L Lunghezza
Longitud

D Diametro
Diámetro

A Regolazione
Ajuste

Spesore vetro
Espesor del vidrio

E640100/MB 40 mm 
1 9/16”

50 mm 
2”

5 mm 
13/64”

Intervallo - Intervalo
16,76 - 22 mm – 21/32”- 55/64”

4 pc./pz.

E640105/MB 30 mm 
1 3/16”

50 mm 
2”

5 mm 
13/64”

Intervallo - Intervalo
16,76 - 22 mm – 21/32”- 55/64”

4 pc./pz.

LA

D

The new ADJUSTABLE glass fixing 
system by IAM Design allows the 
creation of balustrades and many other 
solutions, offering full control over 
glass panel positioning, with a 5 mm 
depth adjustment of the glass panel, 
and making installation easier even on 
irregular walls. 

El nuevo sistema de fijación de vidrio 
REGULABLE de IAM Design permite 
realizar barandillas y muchas otras 
soluciones, ofreciendo un control total 
sobre el ajuste de la posición de las 
placas, con una posibilidad de regulación 
en profundidad de la placa de vidrio de 5 
mm, y facilitando la instalación incluso en 
paredes irregulares.

Fixing point regolabili 
Puntos de fijación regulables

AVAILABLE

TUTORIAL
VIDEO

Configurazioni testate per resistenza a 1 kN e 2 kN Fixing Point Ø 50 mm 
Configuración ensayada para resistir 1 kN y 2 kN Punto de fijación Ø 50 mm

Carico di progetto
Carga del proyecto

Carico di progetto
Carga del proyecto1,0 kN/m 2,0 kN/m

Carico di rottura
La máxima resistencia 

Carico di rottura
La máxima resistencia 1,75 kN/m 2,25 kN/m

TESTED TESTED

SPESSORE MINIMO CERTIFICABILE DEL VETRO 8+8 MM PER FARE UN PARAPETTO 
ESPESOR MÍNIMO CERTIFICABLE DE VIDRIO PARA BARANDILLA 8+8 MM

1200

13
0

0

1170

13
0

8
0

50

200 200800

Tempered Glass 

8+8+1.52 mm 

[8.8.4]

1200

13
0

0

1170

13
0

8
0

50

200 200400 400

Tempered Glass 

10+10+1,52 mm

[10.10.4]

LA REGOLAZIONE DEI FIXING 
POINT PERMETTE DI ALLINEARE 
I VETRI ADATTANDOSI 
ALLE EVENTUALI PICCOLE 
IRREGOLARITÀ DELLA PARETE. 

EL AJUSTE DE LOS PUNTOS DE 
FIJACIÓN PERMITE ALINEAR 
LOS PANELES DE VIDRIO, 
COMPENSANDO POSIBLES 
PEQUEÑAS IRREGULARIDADES 
EN LA PARED.
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95

95
60

60

A

A

AISI304 A
Per tubo - Para tubo

E1400200/MB Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

A

34

AISI304 A
Per tubo - Para tubo

E1100200/MB Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

ROUND PROFILE

INSTALLABILE CON IL SISTEMA DI FISSAGGIO 
SPEEDYRAIL 

PUEDE INSTALARSE CON EL SISTEMA DE FIJACIÓN 
SPEEDYRAIL

ANCORAGGIO A PARETE - ANCLAJE A PARED

Ø A

B

C

AISI304 A
Tubo - Tubo

Lunghezza
Longitud B C

E1000424/3/MB Ø 42,4 x 1,5 mm
1 2/3” dia. x 1/16” 

3000 mm
9’ - 10”

24 mm
15/16”

24 mm
15/16”

E1000424/MB Ø 42,4 x 1,5 mm
1 2/3” dia. x 1/16” 

6000 mm
19’ - 8”

24 mm
15/16”

24 mm
15/16”

66

A

30 306

AISI304 A
Per tubo - Para tubo

E1200200/MB Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

Raccordo snodato 25-55° verso il basso 
Conector pivotante hacia abajo, 25–55°

43
30

35

30

AA

AISI316 A
Per tubo - Para tubo

E1520100/MB Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

SE1520100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

4335

Ø
 4

8
.3

Ø
 4

8
.3

43

35

Raccordo snodato 25-55° verso l’alto 
Conector pivotante hacia arriba, 25-55°

AISI316 Per tubo - Para tubo

E1510100/MB Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

TUTORIAL
VIDEO

AVAILABLE

90
°

A

120°

60°60° 30

30
255

Ø
 8

5
Ø

 6
.5

AISI316 A
Per tubo - Para tubo

E1110100/MB Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”
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CUBE PROFILE

40

80

80

50

50

90°

40
40

AISI316 Per tubo - Para tubo

E1400120/MB 40 x 40 x 1,5 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 1/16”

40

80

80

50

50

90°

40
40

40

30

66

30
6

40

16
24

24 88

AISI316 Per tubo - Para tubo

E1200140/MB 40 x 40 x 1,5 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 1/16”

40

30

66

30
6

40

16
24

24 88

40

40

24

24 88

AISI304 Per tubo 
Para tubo 

Longitud 
Lunghezza

E10040X40/MB 40 x 40 x 1,5 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 1/16” 

6000 mm – 19’ - 8”

40

40
30

4
34

AISI316 Per tubo - Para tubo

E1100150/MB 40 x 40 x 1,5 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 1/16”

40

40
30

4
34

8.5

46.2

46
.5

30
40

 x
 4

0

AISI316 Tubo - Tubo

E4741/MB 40 x 40 x 1,5 mm  – 1 9/16” x 1 9/16” x 1/16”

8.5

46.2

46
.5

30
40

 x
 4

0

Raccordo snodato 25-55° verso il basso 
onector pivotante hacia abajo, 25–55°

27 30

40 27

30

AISI316 Per tubo - Para tubo

E1520130/MB 40 x 40 x 1,5 mm - 1 9/16” x 1 9/16” x 1/16” 

27

40

30

30

27

Raccordo snodato 25-55° verso l’alto 
Upward pivotable connector, 25-55°

AISI316 Per tubo - Para tubo

E1510130/MB 40 x 40 x 1,5 mm - 1 9/16” x 1 9/16” x 1/16” 

ESSENTIAL PROFILE

1.5

24.5

27

AISI316 Profile - Perfil Lunghezza - Longitud

E1100000/MB 27 x 24,5  x 1,5 mm
1 1/16” x 1” x 1/16”

3000 mm – 9’ - 10”

CB

A

ZAMAC  
SATIN - SATINADO A B C

E1100130/MB 24,5 mm - 1" 27 mm - 1 1/16" 20 mm –  25/32”

CB

A

27

27 1.5

27

A

A

24
.5

Curva 90 ° - 90° bend

AISI316 A 
Dimensioni - Dimensiones

E1400130/MB 500 x 500  x 1,5 mm – 19 11/16” x 19 11/16” x 1/16” 

CUBE PROFILE
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GUARNIZIONI IN GOMMA ADATTE PER I SEGUENTI PROFILI 
GASKETS RUBBER SUITABLE FOR THE FOLLOWING PROFILES

GUARNIZIONI IN GOMMA ADATTE PER I SEGUENTI PROFILI 

JUNTAS DE GOMA ADECUADAS PARA LOS SIGUIENTES PERFILES

FACILE DA INSTALLARE - FÁCIL DE INSTALAR

E1100424

E1400100

E1999100

E1100424 E1200100 E1100100 E1100424

E1999100

TUTORIAL
VIDEO

Sistema di fissaggio rigido - Sistema de fijación rígido

Guarnizioni in gomma morbide - Juntas de goma blanda

RUBBER Per tubo
Para tubo

Vetro 
Vidrio

Lunghezza bobina 
Longitud de la bobina

E1999100 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 8 - 10,76 mm – 5/16” - 7/16” 30 mt. – 100’

E1999200 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 12 - 16,76 mm – 1/2” - 5/8” 30 mt. – 100’

E1999300 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 16,76 - 18 mm – 5/8” - 11/16” 30 mt. – 100’

E1999360 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 19 mm – 3/4” 30 mt. – 100’

E1999370 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 20 - 21,52 mm – 25/32”-27/32 30 mt. – 100’

E1999400 Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia. 8 - 12,76 mm – 5/16” - 1/2” 30 mt. – 100’

E1999500 Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia. 13 - 17,52 mm – 33/64” - 11/16” 30 mt. – 100’

E1999650 Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia. 18 - 21,52 mm – 11/16” - 7/8” 30 mt. – 100’

Disponibile anche in multipli di 6 metri - También disponible en grupos de 6 metros

SPEEDYRAIL

E/PAN107

E1991020

Ogni KIT SPEEDY RAIL è da utilizzare  
per 3 metri di corrimano. 

Cada kit SPEEDYRAIL debe utilizarse 
para 3 metros de pasamanosGlass

10
0

12
.5

24

ABS Vetro - Vidrio KIT

E1991000 12,76 mm – 1/2” 10 pezzi/pieces - 3 mt  - 9’ - 10”

E1991010 16,76 mm – 5/8” 10 pezzi/pieces - 3 mt  - 9’ - 10”

E1991020 17,52 mm – 11/16” 10 pezzi/pieces - 3 mt  - 9’ - 10”

E1991030 21,52 mm – 7/8” 10 pezzi/pieces - 3 mt  - 9’ - 10”

Installazione valida su vetri con tolleranza + 0,1 mm. 
Valid installation on glasses with tolerance + 0.1 mm.

CHIEDI IL TUO CAMPIONE OMAGGIO 
SOLICITA TU MUESTRA GRATUITA
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Allineatore per vetri - Alineador para vidrios

SPESSO NON È FACILE ALLIEARE I VETRI DURANTE LA POSA PER IMPERFEZIONI DEL PAVIMENTO ED 
INSTALLAZIONI DEI MORSETTI NON PERFETTAMENTE RIUSCITI. QUESTO ARTICOLO TI PERMETTE DI 
POSARE I VETRI CORRETTAMENTE ALLINEATI. 

A MENUDO, DEBIDO A UN SUELO IRREGULAR O A POSTES INCORRECTAMENTE INSTALADOS, RESULTA 
MUY DIFÍCIL ALINEAR EL VIDRIO. ESTE ACCESORIO PERMITE LA CORRECTA ALINEACIÓN DEL VIDRIO.

A

5
8

Ø
 4

0

Ø
 1

3

AISI304
A

Spessore vetro disponibili 
Espesores de vidrio disponibles

E00994/MB 12,76-21,52 mm – 1/2”-7/8”
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MORSETTI PER VETRO CON BASE PIANA
SOPORTES PARA VIDRIO CON BASE PLANA

I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi Los 
soportes para vidrio se suministran sin goma en cajas de 4 piezas

MORSETTI PER VETRO CON BASE RAGGIATA
SOPORTES PARA VIDRIO CON BASE EN FORMA DE RAYAS

I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi 
Los soportes para vidrio se suministran sin goma en cajas de 4 piezas

MODEL 11

AISI304 Finitura 
Acabado 

For tube Dia.
Para tubo Ø BOX

E 1 11A 000 00/MB Satinato - Satinado Superficie piana - Superficie plana 4 pcs./pz.

T

12

45

16
25

45

T

12

45

Ø9 Ø9
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25

45

Ø
Ø

8 
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36

Ø
8 
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36

Foro vetro consigliato Ø 12 mm 
Se recomienda un orificio en el vidrio 
de 1/2” de diámetro. Con spina di sicurezza - Con enchufe de seguridad

Foro vetro consigliato Ø 12 mm 
Se recomienda un orificio en el vidrio 
de 1/2” de diámetro. Con spina di sicurezza - Con enchufe de seguridad

T
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45

16

25
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T
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45

Ø9 Ø9
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Ø
8 
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Ø
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AISI304 Finitura 
Acabado 

Para tubo Ø 
For tube Dia. BOX

E 1 11A 042 00/MB Satinato - Satinado 42,4 mm – 1 2/3” 4 pcs./pz.

E 1 11A 048 00 /MB Satinato - Satinado 48,3 mm – 1 7/8” 4 pcs./pz.

TUTORIAL
VIDEO

GOMMINI - GOMAS

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. per Set Tipo
Tipo

R 11A 06 11A 6 mm – 1/4” 4 2 pcs./pz. Monolitico - Monolítico

R 11A 08 11A 8 mm – 5/16” 4 2 pcs./pz. Monolitico - Monolítico

R 11A 10 11A 10 mm – 3/8” 4 2 pcs./pz. Monolitico - Monolítico

R 11A 12 11A 12 mm - 1/2" 4 2 pcs./pz. Monolitico - Monolítico

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. 
per Set

Tipo
Tipo

R 11A 07 11A 6,76 mm – 1/4” 4 2 pcs./pz. Laminato-laminado

R 11A 09 11A 8,76 mm – 11/32” 4 2 pcs./pz. Laminato-laminado

R 11A 11 11A 10,76 mm – 3/8” 4 2 pcs./pz. Laminato-laminado

R 11A 13 11A 12,76 mm - 1/2" 4 2 pcs./pz. Laminato-laminado
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AISI304 Finitura 
Acabado 

Para tubo Ø 
For tube Dia. BOX

E 1 14 042 00/MB Satinato - Satinado 42,4 mm – 1 2/3” 4 pz./pc

Ø
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Ø
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Con spina di sicurezza - Con enchufe de seguridad

Ø
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TUTORIAL
VIDEO

MODEL 14

Foro vetro consigliato Ø 12 mm Se recomienda 
un orificio en el vidrio de 1/2” de diámetro. 

MORSETTI PER VETRO CON BASE RAGGIATA
SOPORTES PARA VIDRIO CON BASE EN FORMA DE RAYAS

I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi 
Los soportes para vidrio se suministran sin goma en cajas de 4 piezas

GOMMINI - GOMAS

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. per Set Tipo
Tipo

R 14 06 14 6 mm – 1/4” 4 2 pcs./pz. Monolitico - Monolítico

R 14 08 14 8 mm – 5/16” 4 2 pcs./pz. Monolitico - Monolítico

R 14 10 14 10 mm – 3/8” 4 2 pcs./pz. Monolitico - Monolítico

R 14 12 14 12 mm – 1/2” 4 2 pcs./pz. Monolitico - Monolítico

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. 
per Set

Tipo
Tipo

R 14 07 14 6,76 mm – 1/4” 4 2 pcs./pz. Laminato-laminado

R 14 09 14 8,76 mm – 11/32” 4 2 pcs./pz. Laminato-laminado

R 14 11 14 10,76 mm – 3/8” 4 2 pcs./pz. Laminato-laminado

R 14 13 14 12,76 mm – 1/2” 4 2 pcs./pz. Laminato-laminado

R 14 14 14 13,52 mm – 1/2” 4 2 pcs./pz. Laminato-Laminated

RUBBER MOD. Spessore
Espesor Nr. Set BOX

R 12 00 12/14 0,5 mm – 1/64” 4 100 pz./pcs.
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TUTORIAL
VIDEO

MODEL 15

Foro vetro consigliato Ø 12 mm 
Se recomienda un orificio en el vidrio 
de 1/2” de diámetro. 

Ø

T

14
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29 max glass

ZAMAC
GREZZO-RAW

Finish 
Acabado

For tube Dia.
Para tubo Ø BOX

J 1 15 000 00/MB Grezzo - Bruto Superficie piana - Superficie plana 4 pz./pc

Con spina di sicurezza - Con enchufe de seguridad

Foro vetro consigliato Ø 12 mm 
Se recomienda un orificio en el vidrio 
de 1/2” de diámetro. Con spina di sicurezza - Con enchufe de seguridad
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AISI304 Finish 
Acabado

Para tubo Ø 
For tube Dia. BOX

E 1 15 *042 00/MB Satin - Satinado 42,4 mm – 1 2/3” 4 pz./pc

GOMMINI - GOMAS

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. per Set Tipo
Tipo

R 15 08 15 8 mm – 5/16” 4 2 pcs./pz. Monolitico - Monolítico

R 15 10 15 10 mm – 3/8” 4 2 pcs./pz. Monolitico - Monolítico

R 15 12 15 12 mm – 1/2” 4 2 pcs./pz. Monolitico - Monolítico

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. 
per Set

Tipo
Tipo

R 15 09 14 8,76 mm – 11/32” 4 2 pcs./pz. Laminato-laminado

R 15 44 14 9,52 mm – 3/8” 4 2 pcs./pz. Laminato-laminado

R 15 11 14 10,76 mm – 3/8” 4 2 pcs./pz. Laminato-laminado

R 15 13 14 12,76 mm – 1/2” 4 2 pcs./pz. Laminato-laminado

R 15 14 14 13,52 mm – 1/2” 4 2 pcs./pz. Laminato-laminado

MORSETTI PER VETRO CON BASE PIANA
SOPORTES PARA VIDRIO CON BASE PLANA

I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi Los 
soportes para vidrio se suministran sin goma en cajas de 4 piezas

MORSETTI PER VETRO CON BASE RAGGIATA
SOPORTES PARA VIDRIO CON BASE EN FORMA DE RAYAS

I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi 
Los soportes para vidrio se suministran sin goma en cajas de 4 piezas
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SPINA DI SICUREZZA ESTERNA - PASADOR DE SEGURIDAD EXTERNO

AISI304 AISI316 A
Per tubo - Para tubo

E21810/MB E41810/MB Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

E21910/MB E41910/MB Superficie piana - Superficie plana

48

M
6 Ø

12

ØA

PER UNA MIGLIORE SICUREZZA DELLE TUE BALAUSTRE 
PARA MEJORAR LA SEGURIDAD DE TUS BALAUSTRES

Vite - Tornillo M6x50.

Forare il montante sotto al supporto per vetro 
Taladra un agujero en el poste debajo de la 
abrazadera del vidrio

Installare il vetro 
Instalar el vidrio

Inserire la safety pin 
Instala el safety pin

1 2 3

SAFETY PIN
RISPARMIA! No fori sul vetro 
¡ASEGÚRATE! No hagas agujeros en el vidrio

Maggiore tranquillità  perché elimina ogni l’eventuale paura di 
scivolamento del vetro. 

Más tranquilidad, ya que elimina cualquier temor a que el cristal 
se deslice.

Risparmi tempo e denaro perché non occorre forare il vetro ed 
inserire le spine di sicurezza all’interno delle pinze. Il costo di 4 
fori sul vetro incide mediamente del 15 % sul costo di 1 mq. di  
vetro e con questo accessorio saranno risparmiati. 

Ahorra tiempo y dinero, ya que no es necesario taladrar 
el cristal ni introducir los pasadores de seguridad en las 
abrazaderas. El coste de realizar cuatro agujeros en el cristal 
supone, de media, un 15 % del coste de un metro cuadrado de 
cristal. Con este accesorio, no tendrás que asumir ese gasto.

Non prevedendo fori sul vetro c’è un ulteriore vantaggio. Si 
riduce il costo del vetro al mq di circa il 15%, in quanto non 
vi è l’obbligo di applicare il pin di sicurezza internamente al 
morsetto. Risulta sufficiente il safey pin esterno. 

Otra ventaja de que el vidrio no tenga orificios es una reducción 
del coste del cristal del 15 % por metro cuadrado, ya que no es 
necesario colocar el pasador de seguridad en el interior de la 
abrazadera. Basta con el pasador de seguridad exterior.

Serve solo una Safety Pin per lato del montante 

Se debe usar solo un Safety pin en cada lado del poste

TUTORIAL
VIDEO
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Ferro elettrozincato 
De hierro electrogalvanizado

IRON
ZINC

Dimensioni
Dimensiones

Lunghezza
Longitud

Peso 
Peso

I001/MB Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64” 

3000 mm
9’ - 10” 6,07  kg

I001/6000/MB Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 12,14 kg

Ferro elettrozincato 
De hierro electrogalvanizado

IRON
ZINC

Dimensioni
Dimensiones

Lunghezza
Longitud

Peso 
Weight

I03204040/MB 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

3000 mm
9’ - 10” 7,36  kg

I06204040/MB 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 14,72  kg

Tubi per corrimano - Tubos de pasamanos
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IRON
ZINC

Dimensioni
Dimensiones H

I0032/MB  40 mm 1000 mm

Completo di flangia di ancoraggio, saldata 
Completo con brida soldada100 x 100 mm

H

40

4010
0

Ø9

75

33

70

Ø
9

10
0

H

IRON
ZINC X H

I0042/MB 42,4 x 2,0 mm 1000 mm  

X

H
H

Ø9

Ø11

1.
5

Ø65

Ø75 Ø10
0

Ø10
0

Ø11

Ø65 Ø10
0

Ø9

Ø75 Ø10
0

Flangia bisellata con fori svasati 
Brida biselada con orificios avellanados

Completo di piastra  
di ancoraggio saldata 
Completo con brida soldada

Montanti e copriflange - Montantes y cubrebridas

Ø A

Ø F

H

AISI304 Dimensioni
Dimensiones

F Foro
Agujero

A Altezza 
Altura

E020/MB Ø 105 mm 
4 9/64” dia.

Ø 43,0 mm 
1 11/16” dia.

18 mm 
11/16” 

F

41

1,5

105
10

5
H

AISI304 Dimensioni
Dimensiones

F Foro
Agujero

A Altezza 
Altura

E02052/MB 105 x 105 mm
4 9/64” x 4 9/64”

41 x 41 mm 
1 39/64” x 1 39/64”

15 mm 
19/32”  
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ESTRUCTURA DE DOBLE HOJA: acero al carbono
INTERIOR: pintado
EXTERIOR: pintado y galvanizado
ACCESORIOS: acero inoxidable AISI 316

STRUTTURA A DOPPIA LAMA: acciaio al carbonio
INDOOR: verniciato
OUTDOOR: verniciato e zincato
ACCESSORI: acciaio AISI 316

H

Y

Ø 42,4

6

X
Z

OUTDOOR N° reggitondini
N° Soportes para varillas

Ø reggitondini 
Ø soportes para varilla redonda X Y Z H

I2P4108/MB 8 12 mm 100 mm 106 mm 106 mm 1000 mm

I2P4105/MB 5 12 mm 160 mm 152 mm 160 mm 1000 mm

I2P4118/MB 8 12 mm 111 mm 118 mm 117 mm 1100 mm

I2P4115/MB 5 12 mm 176 mm 172 mm 176 mm 1100 mm

Completi di supporti  tondino a doppio piatto 
Completo con soportes de barra redonda para montantes de doble hoja

100

20

20

20

20

11

11

10
0

120

doppio piatto lama parete

lama pavimento

11

10
0

120

Montanti a doppio piatto - Montantes de doble hoja

Completi di supporti  tondino a doppio piatto 
Completo con soportes para barras redondas para montantes de doble hoja

IRON
OUTDOOR

N° reggitondini
N° Soportes para varillas

Ø reggitondini 
Ø soportes para varilla redonda Y Z H

I2L4108/MB 8 12 mm 107 mm 106 mm 1000 mm

I2L4105/MB 5 12 mm 159 mm 160 mm 1000 mm

I2L4118/MB 8 12 mm 119 mm 117 mm 1100 mm

I2L4115/MB 5 12 mm 179 mm 176 mm 1100 mm

Ø
 4

8

72

Z
Z

H
190

40

12
0

Ø 42,4

Y
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A

Ø 12H
10

.5

64.5B

Con piastra sella saldata 
Con asiento soldado

3 pezzi completo di viti e terminale per tubo 
3 piezas completas con tornillos y tapón final para tubo

AISI303 H A B

E031/S1/MB 75 mm 
2 61/64” 

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

AISI304 H Altezza 
Altura

Per corrimano
Para pasamano

Per tubo quadro
Para tubo cuadrado

E037300/MB 75 mm
2 61/64” PIatto - Plano 40 x 40 x 2,0 mm

1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

25 64.5

40

14 H

AISI304 H Altezza 
Altura

Per corrimano
Para pasamano

Per tubo quadro
Para tubo cuadrado

E037700/MB 75 mm
2 61/64” Flat - Plano 40 x 40 x 2,0 mm

1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

25

40

14 H

64.5

52

A

Ø 12H
10

.5

B 64.5

3 pezzi completo di viti e terminale per tubo 
3 piezas completas con tornillos y tapón final para tubo

Con piastra sella saldata 
Con asiento soldado

AISI303 H A B

E030/S/MB 75 mm 
2 61/64” 

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

90°

Ø
 6

.5

Ø
 8

.5

AISI304 For tube - Per tubo

E011971/MB Ø 33,7 - Ø 42,4 mm 
1 1/3” dia. - 1 2/3” dia.

Spessore 5/32” - Espesor 4 mm

90°

Reggicorrimano - Soporte de pasamanos

AISI303 H Altezza 
Altura

Per corrimano
Para pasamano

Per tubo quadro
Para tubo cuadrado

E037200/MB 75 mm
2 61/64” 

Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

Ø 12

A A

H

3 pezzi completo di viti 
piezas completas con tornillos

AISI303 H Altezza 
Altura

Per corrimano
Para pasamano

Per tubo quadro
Para tubo cuadrado

E037600/MB 75 mm
2 61/64” 

Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

Ø 12

64.527

A A

H



23
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

Reggicorrimano da parete - Soporte de pasamanos de pared

AISI304 Descrizione 
Descripción B

E0223/MB Senza filetto 
Without Thread

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

B

69

Ø
 6

4

Ø12

64
4211 11

40

Ø 6.5

77

734

AISI304 B

E0228/MB Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm –  1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

O 70

72

70

45

O 45

O 12

B

R 21
.2

AISI304 Per corrimano - Para pasamano

E036300/MB Piatto - Plano

70
25

64.5

89.7
40

30

14

30
60

AISI304 Per corrimano - Para pasamano

E036500/MB Piatto - Plano

77

70

76
.5 89.5

40

22

14

30 30
60

42
64.5

Ø
 4

4

Ø
 2

0
80

90

S

Ø 12

Ø
 2

1

B

Filetto M6

4 pezzi, completo di viti, e sistema di ancoraggio a vetro 
4 piezas completas con clip para vidrio y tornillos

AISI303 B S
Descrizione - Description

E022/S2/MB

Ø 33,7 x 2,0 mm
42,4 x 2,0 mm

1 1/3” dia. x 5/64” 
1 2/3” dia. x 5/64”

Per vetro spessore 
Para vidrio de espesor 8-22 mm -  5/16” - 7/8”  

Vetro da forare
Vidrio a perforar Ø 21 mm - 55/64” dia.

Foro vetro consigliato 
Ø 24 mm 
Orificio recomendado en el 
vidrio: Ø 15/16” 

65

Ø
 4

4

S

Ø
 2

1

Ø 20

77

B

4 pezzi, completo di viti e piastra di collegamento a tubo, per vetro 
4 piezas completas con clip para vidrio y placa de montaje

AISI303 B S
Descrizione - Descripción

E022/S1/MB

Ø 33,7 x 2,0mm 
42,4 x 2,0 mm

1 1/3” dia. x 5/64” 
1 2/3” dia. x 5/64”

Per vetro spessore 
Para vidrio de espesor 8-22 mm -  5/16” - 7/8”  

Vetro da forare
Vidrio a perforar Ø 21 mm - 55/64” dia.

Foro vetro consigliato 
Ø 24 mm 
Orificio recomendado en el 
vidrio: Ø 15/16”



24
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

Connettori per tubo e tappi terminali rotondi 
Accesorios para tubo redondo y tapones finales 

B

Ø A

B

Curva 90°, satinata 
Codo de 90°, acabado satinado

AISI304 A 
For tube - Per tubo B

E450/304/MB Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia x 5/64” 

65 mm 
2 9/16”

Ø A

3/
16

”
AISI304 A 

Per tubo - Para tubo

E455/304/MB Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

B

Ø A

B

C

90° - 180°

AISI304 A 
Per tubo - Para tubo B C

E4464/304/MB Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

22 mm
55/64” 

53 mm 
2 5/64”

Conector pivotante 
Conector pivotante

AISI304 A 
Per tubo - Para tubo B

E451/304/MB Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia x 5/64” 

 65 mm
2 9/16”

B

B

Ø A

90°ad angolo, satinata 
Ángulo de 90°, acabado satinado

1
8
x
8
.5

Ø
A

25

B

AISI316 A 
Per tubo - Para tubo B

E2070/MB Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 48,6 mm – 1 7/8” 

Con moleteado 
Con moleteado

Ø A

1
,5

AISI303 Per tubo - Para tubo

E01151/MB Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”
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Connettori per tubo e tappi terminali quadrati 
Accesorios para tubo cuadrado y tapones finales

9
0
° 9

0
°

A

Raccordo snodato per tubo quadro, satinato 
Conector pivotante para tubo cuadrado, acabado satinado

AISI316 A 
For tube - Para tubo

E4743/MB 40 x 40 x 2,0 mm 
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

Raccordo a 90° per tubo quadro, satinato
Codos de 90°, para tubo cuadrado, acabado satinado

A

A B

B

AISI316 A 
For tube - Para tubo B

E4713/MB 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64” 25 mm – 1”

A

A

AISI304 A x A
For tube - Para tubo

E4230/304/MB 40 x 40 x 2,0 mm 
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

AISI316 A 
For tube - Per tubo

E4760/MB 40 x 40 x 2,0 mm 
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

Connettore per tubo quadrato 
Conector para tubo cuadrado

A

55

4

8.5

25

46
.5

46.2

40
x4

0x
2

AISI316 A 
For tube - Para tubo

E4740/MB 40 x 40 x 2,0 mm 
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

Ancoraggio per tubo, satinato 
Anclaje para tubo, acabado satinado
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TUTORIAL
VIDEO

1000 mm

160kg/m2

1200 mm

140kg/m2

1500 mm

120kg/m2

1800 mm

100kg/m2

CARICO NEVE MAX 100kg/m2  

CON 1800 mm DI PROFONDITA DEL VETRO. 

CARGA MÁXIMA DE NIEVE: 100 kg/m²
CON UN SALIDAMIENTO DEL CRISTAL DE 1800 mm.

DESIGN MINIMALISTA PRESTAZIONI MASSIME
• PROFILO IN ALLUMINIO RIDOTTO
• VETRO STRATIFICATO DI SICUREZZA
• RESISTENZA ECCEZIONALE 

DISEÑO MINIMALISTA, MÁXIMO RENDIMIENTO
• MARCO DE ALUMINIO DE PERFIL DELGADO
• CRISTAL DE SEGURIDAD LAMINADO
• RESISTENCIA EXCEPCIONAL

VERSATILITÀ DI INSTALLAZIONE
• INSTALLAZIONE DAL BASSO SENZA PONTEGGI
• SISTEMA MODULARE
• MONTAGGIO RAPIDO E FACILE 

FLEXIBILIDAD DE INSTALACIÓN
• INSTALACIÓN DE ABAJO HACIA ARRIBA SIN ANDAMIOS
• SISTEMA MODULAR
• INSTALACIÓN RÁPIDA Y SENCILLA

SICUREZZA CERTIFICATA ANCHE 
CON SPINTA DEL VENTO CONTRARIO. 

SEGURIDAD CERTIFICADA INCLUSO 
CUANDO HAY VIENTO EN CONTRA. 

LUCE LED INTEGRATA 
(opzionale.)

LUZ LED INTEGRADA 
(OPCIONAL) 

LA PENSILINA A SBALZO RECORD: FINO A 1.800 mm 
DI PROFONDITÀ CON SICUREZZA CERTIFICATA 
EL TOLDO RÉCORD: HASTA 1.800 mm DE PROFUNDIDAD 
CON SEGURIDAD CERTIFICADA
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COMPONENTES INCLUIDOS EN EL KIT (cristal no incluido)
•   Mordazas estructurales
•   Perfiles de cubierta para el cierre superior e inferior
•   Perfil de alineación y nivelación
•   Componentes de fijación del cristal
•   2 pasadores de seguridad (E95915)
    4 pasadores de seguridad (E95900)
	 6 kits de seguridad (E95910)
•  Juntas de cierre
•  2 tapones de extremo

COMPONENTI COMPRESI NEL KIT (Vetro non incluso)
•	 Ganasce strutturali
•	 Profili carter di chiusura superiore ed inferiore
•	 Profilo di allineamento e messa in bolla
•	 Elementi per il fissaggio vetro
•	 2 spine di sicurezza (E95915)
	 4 spine di sicurezza (E95900)
	 6 spine di sicurezza (E95910)
•	 Guarnizioni di chiusura
•	 2 tappi terminali

ALUMINIUM  Spessore vetro 
Espesor del vidrio

Lunghezza 
Longitud

E95915/MB 16,76 - 17,52 - 20,76 
21,52 - 24,76 - 25,52 mm 1500 mm - 59 1/16”

E95900/MB 16,76 - 17,52 - 20,76 
21,52 - 24,76 - 25,52 mm 2000 mm - 78 3/4”

E95910/MB 16,76 - 17,52 - 20,76 
21,52 - 24,76 - 25,52 mm 3000 mm - 9’ - 10”

E95905/MB 16,76 - 17,52 - 20,76 
21,52 - 24,76 - 25,52 mm 4000 mm - 157 1/2”

E95920/MB 16,76 - 17,52 - 20,76 
21,52 - 24,76 - 25,52 mm 6000 mm - 19’ - 8”

PENSILINE SENZA VETRO  INCLUSO 
MARQUESINAS SIN vidrio INCLUIDAS 

TAGLIO E VERNICIATURA A PIACERE  
SONO DISPONIBILI SU RICHIESTA. 

SE PUEDEN OFRECER LONGITUDES 
PERSONALIZADAS Y OPCIONES DE 
ACABADO PREVIA SOLICITUD.

QUALITY

Le misure indicate presentano delle tolleranze
Measurements include tolerances 

COD.  Spessore vetro 
Espesor del vidrio

Lunghezza 
Longitud

Profondità vetro Pro-
fundidad del vidrio

Info vetro 
Información sobre el vidrio

Colore 
Color

G1715001800 12+12+0,76 SG 1500 mm 1800 mm 1 pc.pz. x 1500 mm x 1500 mm Chiaro - Claro

G1720001800 12+12+0,76 SG 2000 mm 1800 mm 2 pc.pz. x 1000 mm x 1500 mm Chiaro - Claro

G1730001800 12+12+0,76 SG 3000 mm 1800 mm 2 pc.pz. x 1500 mm x 1500 mm Chiaro - Claro

G2120001000 10+10+0,76 SG 2000 mm 1000 mm 2 pc.pz. x 1000 mm x 1000 mm Chiaro - Claro

G2130001000 10+10+0,76 SG 3000 mm 1000 mm 2 pc.pz. x 1500 mm x 1000 mm Chiaro - Claro

G2115001500 10+10+0,76 SG 1500 mm 1500 mm 1 pc.pz. x 1500 mm x 1500 mm Chiaro - Claro

G2120001500 10+10+0,76 SG 2000 mm 1500 mm 2 pc.pz. x 1000 mm  x 1500 mm Chiaro - Claro

G2130001500 10+10+0,76 SG 3000 mm 1500 mm 2 pc.pz. x 1500 mm x 1500 mm Chiaro - Claro

G171500600 8+8+0,76 SG 1500 mm 600 mm 1 pc.pz.  x 1500 mm x 600 mm Chiaro - Claro

G172000600 8+8+0,76 SG 2000 mm 600 mm 2 pc.pz. x 1000 mm x 600 mm Chiaro - Claro

G173000600 8+8+0,76 SG 3000 mm 600 mm 2 pc.pz. x 1500 mm x 600 mm Chiaro - Claro

G171500800 8+8+0,76 SG 1500 mm 800 mm 1 pc.pz. x 1500 mm x 800 mm Chiaro - Claro

G172000800 8+8+0,76 SG 2000 mm 800 mm 2 pc.pz. x 1000 mm x 600 mm Chiaro - Claro

G173000800 8+8+0,76 SG 3000 mm 800 mm 2 pc.pz. x 1500 mm x 800 mm Chiaro - Claro

G1715001000 8+8+0,76 SG 1500 mm 1000 mm 1 pc.pz. x 1500 mm x 1000 mm Chiaro - Claro

G1720001000 8+8+0,76 SG 2000 mm 1000 mm 2 pc.pz. x 1000 mm x 1000 mm Chiaro - Claro

G1730001000 8+8+0,76 SG 3000 mm 1000 mm 2 pc.pz. x 1500 mm x 1000 mm Chiaro - Claro

G1715001500 8+8+0,76 SG 1500 mm 1500 mm 1 pc.pz. x 1500 mm x 1500 mm Chiaro - Claro

G1720001500 8+8+0,76 SG 2000 mm 1500 mm 2 pc.pz. x 1000 mm x 1500 mm Chiaro - Claro

G1730001500 8+8+0,76 SG 3000 mm 1500 mm 2 pc.pz. x 1500 mm x 1500 mm Chiaro - Claro

VETRI PER PENSILINE
VIDRIOS PARA MARQUESINAS



QUALITY

Arteferro is a brand of Gonzato Group
Via Vicenza, 6/14 (SP46) - 36034 Malo (Vicenza) Italy / T +39 0445 580 580 - F +39 0445 580 874

info@arteferro.com - www.arteferro.com

arteferro.com

GONZATO GROUP ITALY
Ind.i.a. spa
Via Vicenza, 6/14 
36034 - Malo
Vicenza - Italia
T. +39 0445 580 580  
F. +39 0445 580 874
info@gonzato.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP USA-HOUSTON 
Indital US Ltd
7947 Mesa Drive
77028 - Houston
Texas • U.S.A.
T. +1 713 694 6065 
F. +1 713 694 2055

GONZATO GROUP USA-MIAMI
Arteferro Miami LLC
2000 NW 97th Ave. STE. 118
33172 - Doral
Florida • U.S.A.
T. +1 305 836 9232  
F.  +1 305 836 4113

GONZATO GROUP FRANCE
Ind.i.a. France Sarl
48, Rue Claude Balbastre
34070 - Montpellier
France
T. +33 (0) 4 67 39 42 81 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP CROATIA
Arteferro Gorican d.o.o.
Gospodarska ulica 1° 
40324 Goričan – Međimurje
T. +385 (0) 40 602 222  
F. +385 (0) 40 602 230
www.gonzato.com

GONZATO GROUP SPAIN
Ind.i.a. España, SL
C/ Abedul, 43 – Polig. Ind. El Guijar 
28500 - Arganda del Rey 
Madrid • España 
T. +34 918 700 819 
F. +34 918 700 820 
info@arteferro.es 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP MEXICO 
Arteferro Monterrey SA de CV
Privada la Puerta 2879 B-4
66350 -  Col. Parque Industrial 
La Puerta Santa Catarina 
Nuevo Leon • México
T. +52 1 81 1295 5094/95  
F. +52 1 81 1295 5097
info@arteferromexico.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP ARGENTINA
Arteferro Argentina SA
Suárez 760,
1162 Buenos Aires • Argentina
T. +54 11 4301 2637  
F. +54 11 4301 2637
info@arteferroargentina.com 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP CHILE
Arteferro Chile SA
Calle Los Arrayanes, 250, bodega 4
9340000 -Santiago
Colina • Chile
T. +56 2 738 7419 
F. +56 2 738 7419
arteferro@arteferrochile.cl 
www.gonzato.com

GONZATO GROUP CHINA
Gonzato Decoration Co., Ltd
Office 108/109
No. 10 South Building 
No. 130 Tianlin Road
Xuhui District, Shanghai
T. +86 13708959259
www.gonzato.com

GONZATO GROUP BRAZIL
Ind.i.a. Brasil LTDA
Rua Padre Feijó, 480
95190-000 - São Marcos
Rio Grande do Sul • Brasil
T. +55 54 3291 1416 
F. +55 54 3291 1416
Branch
Av. Almirante Cochrane, 194 – Sala 32
11040-200 – Santos - Sao Paulo • Brasil
T. +55 13 21389091
vendas@arteferrobrasil.com.br 
www.gonzato.com
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